TEMPLE CHIMES
II Fie is All-in-all and Over All
1
He cannot be spoken of as one with forms. He cannot be spoken of as one without forms. He cannot be thought of as one restricted to within. He cannot be thought of as one restricted to without. He possesses no marks to distinguish Him. He possesses no attributes to characterise Him. He is not to be thought of as more. He is neither to be thought of as less. He is one. He is many. He is all-pure.
He is the absolute, unconditioned Paramatman. He is all-comprehensive.
He is the one only Good. He is the only supreme Good. He shines with all His splendour in the heart of His bhalctas.
2
He is not the burning blaze of a big fire, He is not the swift flow of a heavy flood, He is not the violent stir of a whirlwind, He is not that which could be destroyed in a battle-field. He is the one immutable being.
He is much beyond the terms connoted by he, she, or it. He is the incomprehensible spirit. He is the all-pervading God.
3
He is not darkness. He is not light.
He is the first fundamental cause wherein all things have their roots. He is one near to us and yet far away from us. He is one who is sought by all gods and goddesses. He is one whose presence in us makes us live. He is one whose absence from us causes us to perish. He is one at whose feet all the worlds prostrate.
He is one who shows His mercy to all who return to Him in their
8onflicting theories  of
